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2SCHREIBEN [ VON KOENIG LUDWIG XIV . AN PAPST ALEXANDER VII . ]

"Nachdeme unser Lieber unndt Getreüwer Vetter , . . . [ Charles III , Duo de]

Crequi [de Blanchefort]  unser Extraordinari Ambassador [beim

Heiligen Stuhl ] , uns zue wüssen gemacht , die gewalt - unndt Mordtaht 1, welche

gegen seiner Persohn , auch unser Ambassadörin [Armande de Saint - Ge-

lais - Lusignan]  unndt allen Frantzosen , die sich den 20 . dis Jnn

den gassen zue Rom befunden haben , Jnn Begegnung der Corsischen Militien Jrer

Heiligkheitdt , verüebt worden ; habendt wir alsobaldt gedachtem unserem Vetter



befelch ertheilt , sich aus dem Statu Ecclesiastico zue begeben , damit sein

Persohn unndt unser Dignitet nit weiters dergleichen Attentaten underworffen

sein Messe , welche bis anhero sogar bey den Barbaren nit Exerciert worden.

Vir habendt auch in gleicher Zeitt , dem Herren [ Louis d 'Ang Iure  de]

Burlemont [Bourlemont,  Geschäftsträger ] auditori Rotae ordere gegeben,
4

das Er von Jhr Heiligkheidt vememme , ob dieselbige . . . gewillet seie , uns

ein Satisfaction zue tuhen , die da der Hochheit der Beleidigung zue verglei¬

chen seye , welche nit nur violiert , sonder auch ungebührendt verkherdt hat

das Recht der Menschen . Vir begehren nichts von Jhr Heiligkheidt in diser Be-

gegnus , dan sie hat schon ein so lange Gewohnheit gemacht , uns alles zue ver-

neyen , unndt ein solche aversion undt Widerwillen erzeigt , Jnn deme , was un¬

ser Persohn unndt unsere Cron betrifft , das wir darfürhalten , Es seye besser,

Jrer selbst eignen Prudenz die resolutiones einzuegeben , über welche dan die

unserige zue Richten sein werden . Nur allein wünschende , das dieselbige sol¬

cher Massen bestell seyen , das sye uns verbinden , noch vemers Gott zue Pit-

ten , das Er Heiliger Vatter , Eüwer Heiligkheit Jnn dem Regimine der Heiligen

Kirchen unserer Metter erhalte . "

"Achsielbm vohn König Jn Fnanckfaielch an Ja.  bab l̂llch Helligkeit wegen AelneA
AmbaA&adoKen Herzog Ve Gnlqul".

1) Datum aus AH 160 , 72 erschlossen [ französische Fassung des Briefes ] .
2) Absender und Empfänger aus der Dorsualnotiz erschlossen.
S) Zu den genannten Geschehnissen vgl . Pastor/Geschichte der Päpste 14/1,

269 ff
4) Der deutsche Text ist an dieser Stelle nicht mehr vollständig lesbar , im

Französischen heisst es : "de Savoir de V. S . [ Papst ] si Elle Veut approu-
ver ce que Sa Soldatesque a fait et si Elle a desseing ou non . . . " .

Uebersetzung aus dem Französischen . Dorsualnotiz von Beat Jakob I . Zurlauben.
AH 44 , 230
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